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AS WE GATHER

We ponder today the great mystery of God—that God is one and that this one God is three
persons. The liturgy in its proclamation focuses on the divine mystery of the triune God—Father,
Son, and Holy Spirit. The Holy Trinity is not so much truth to be understood as it is truth to be
confessed. We confess the Father from whom all things come, the Son who is the incarnate Lord
Jesus Christ, and the Spirit who proceeds from the Father through the Son. Throughout the
centuries of the Christian Church, the confession of the Holy Trinity has been a hallmark of
faithful believers. We sing of the Trinity and, with the profound words of the Athanasian Creed,
we confess the Holy Trinity to be the one true God.

RINGING OF THE BELLS
WELCOME / JAIMASHI & ANNOUNCEMENTS

WELCOME GUESTS
We’re glad you are here! Make it a point to introduce yourself to

the pastor. Please take time to fill out an attendance card and drop it in the basket during the
offering basket. Please consider liking us on Facebook (St. Johns Lutheran Church — St. Louis

City) and checking out our website (https://stjohnslutheranstlouis.org/).. . Our service today

includes the celebration of God’s presence, as He comes in the true body and blood of
Christ in the Sacrament of Holy Communion. Any who are not yet instructed or who hold
a confession differing from that of this congregation and The Lutheran Church-Missouri
Synod, are asked to refrain from receiving the sacrament until they have spoken with the

pastor.

PREPARATION

HYMN Holy, Holy, Holy LSB 507 (sung together)

Holy, holy, holy! Lord pavitra, pavitra, pavitra
God Almighty! afer, ufer, afest TR, parmeshwor,

Early in the morning our forem v quTgeRt bihaan sadhain tapaain-ko
song shall rise to Thee; AT e aaraadh'naa hun-dacha
Holy, holy, holy! merciful e, e wREaH, @, pavitra, pavitra shakti-
and mighty! e T T Ao maan, dayaalu,

God in three persons, triyek parmeshwor dhanye

blessed Trinity! tapaain-laai.



Holy, holy, holy! All the
saints adore Thee,
Casting down their
golden crowns around
the glassy sea;

Cherubim and seraphim
falling down before Thee,
Which wert and art and
evermore shalt be.

Holy, holy, holy! Though
the darkness hide Thee,
Though the eye of sinful
man Thy glory may not
see,

Only Thou art holy;
there is none beside Thee,
Perfect in pow'r, in love,
and purity.

Holy, holy, holy! Lord
God Almighty!

All Thy works shall
praise Thy name in earth
and sky and sea.

Holy, holy, holy, merciful
and mighty!

God in three persons,
blessed Trinity!

THEE QD qUTSeh! TIXUHET

I8

FHEfH T IR
A USAq TS,
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g B 91, 39, I qUIEE|

EICERLICERILZIEACRISH
e T, g qurses|

INVOCATION (Read by Pastor Tanney)

In the name of the Father and of the "% Son and of the Holy Spirit.

Amen.

Pita, Putra, ra Pabitra Aatma ko naam Ma.

Amen.

pavitra, pavitra, pavitra
parmeshwor,

bhakta-haru Dhog-dachan,
tapaain-ko caraN-maa
karubim ra saraafim

dut-le daN-Dawat gar-
chan,

jo thiye, chan ra hune-chan
sadaa

pavitra, pavitra, pavitra
parmeshwor,

paapi maanis dekh-daina
tapaain-ko mahimaa
tapaain-jhain pavitra aru
kohi chaina,

siddha chan bal, prem,
satye tapaain-kaa.

pavitra, pavitra, pavitra
parmeshwor,

gar-dachan sabai srisTi-le
tapaain-ko baDhaai
pavitra, pavitra shakti-
maan, dayaalu,

triyek parmeshwor dhanye
tapaain-laai.

CONFESSION AND ABSOLUTION Romans 3:10-13, 23, Psalm 51:1-3, 7 wsmue 51:1-3, 7

(After each petition, we will respond together in Nepali and English)
(Ratna) for all have sinned and fall short of
the glory of God, (Romans 3:23)

Tl TIEEE 919 TR B 3T AT et I
T o) (T13:23)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

(Pastor Tanney) All have turned aside;
together they have become worthless; no

one does good, not even one.” (Romans

3:12)

T THEITE 113 WehTUhT B, I T ST TThT
BT FH T hial AR ai 3417 (3 3:12)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)



(Pastor Tanney) If anyone does not abide in et BTN FAT T 91 el 35 T I ST § ST AR
me he is thrown away like a branch and S| @ BT A HTf-eEEe el S S I
withers; and the branches are gathered, T Fifafers T ftes see| (g8-1115:6)
thrown into the fire, and burned. (John 15:6)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

Have mercy on me, O God, according to (Ratna) ? o, wath Fq gIe, v aumse

your steadfast love; according to your AT FT-Z, AT HE SFIES 3 AT e e

abundant mercy blot out my transgressions. ferdra (sworeire 51:1)

(Psalm 51:1) cT

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

Wash me thoroughly from my iniquity, and (Ratna) wwret T 31 91 HeTs fager] W qes

cleanse me from my sin! (Psalm 51:2) erg-earelt figer, weré Ht vhTee g MRRTER|
(w78 51:2)

Parmeshur le kripa garun. Lord have mercy. (Respond in both languages)

(Pastor Tanney) Jesus Christ died for you, for His sake God the Father has had mercy on you
and forgives you all of your sins in the name of the Father and of the & Son and of the Holy
Spirit. He who calls you is faithful; He will surely do it. Be at peace.

Thanks be to God. Amen.

(Ratna) Igfaee TUEHTTNT TWAT, IeTh! @R TR TIdTet  qUTSaTs ST el T qUTse! &l 919 &77 TT{g-s THa
TOaT, A P T O fesATCHTR AHAT 38T S AuTSaTs. TR sy

T T fE Sesgeel @i A @
TG TY AT

WORD

SONG Father, | Adore You (Pitaa Aaraadhnaa Garchu) (Verses 1 and 2 sung in English,
verse 3 in Nepali, Then in a round with English first, then Nepali)

Father, | adore You, forar st TS, pitaa aaraadhnaa garchu,
Lay my life before You. WY Sfe srdor T, mero jivan ar-paN garchu,
How I love You; T qUIEATS U9 ™ ma tapaain-laai prem
; garchu
Jesus, | adore You, ] TR TS,
Lay my life before You. R Sfe 3o T, yeshu aaraadhnaa garchu,
How I love You; qa‘q‘é?ﬂéﬁqr@g mero jivan ar-paN garchu,
ma tapaain-laai prem
garchu
Spirit, | adore You, TRt STCHT STRTEAT TS
Lay my life before You. Y St 37 T, pavitra aatmaa aaraadhnaa
How I love You; qams‘ﬁﬁﬁwngg garchu,

mero jivan ar-paN garchu,
ma tapaain-laai prem
garchu



PRAYER OF THE DAY Martin Luther’s Morning prayer

| thank You, my heavenly Father, through
Jesus Christ, Your dear Son, that You have
kept me this night from all harm and danger;
and | pray that You would keep me this day
also from sin and every evil, that all my
doings and life may please You. For into
Your hands | commend myself, my body
and soul, and all things. Let Your holy angel
be with me, that the evil foe may have no
power over me.

Amen.

POSSIBLE SONG - Adane

OLD TESTAMENT READING Isaiah 6:1-3

In the year that King Uzziah died | saw the
Lord sitting upon a throne, high and lifted
up; and the train of his robe filled the
temple. 2Above him stood the seraphim.
Each had six wings: with two he covered his
face, and with two he covered his feet, and
with two he flew. 3And one called to another
and said: “Holy, holy, holy is the Lord of
hosts; the whole earth is full of his glory!”
(spoken by all)

T W ar, weTTS SAITeRT et B S B T @ATee ST
T AGREES ST AT T WUhHIAT 7 AUEATS TS
e TSI AT HeATS UTIEae T e JEATE W
TETer| fiet ! 84k HRicT T M Siiamet auTgans geit
TATSIE| TUTSHT STAAT | ST RN, AT, T HY Teledt
gita=g| S gfert w@igaesars Afbd g fag 2| drht
! F 9 TIfR 7 W et TE S|

R 6:1-3

TSI ISSITEeRT T U A Hed H Aferas ad| 38t
THeH Iod 3 Srefaaiehd RHgraT fomrsm e gie-2
SefohT T et iy et fir 2 e wrigdes
AR SR IR | e T werigaet s-mee
T fo ot wriedesd qa@ e foftesent g3-
T3 TETEE SRINT TR o) S7ehi g3-q3eeT Taees
ferfesent Gerew B s e ) st fefresenr
3T TSR IS ST i fir) 3 e et
THT- SIS enTstesnt ) foieset s, “afem,
afers, ufers BTeEeRT UTHTY = Ul 18701 AR
gt sgtent wfwTer witwent w17 (spoken by all)

SONG Holy, Holy, Holy Lord Pavitra, Pavitra Prabhu Shaktimaan Prabhu

(Sung in English, then Nepali, then together)

Holy, holy, holy Lord, God of pow’r and
might,

Heaven and earth are filled with Your glory.
(x2)

Hosanna. Hosanna in the highest. (x2)

Holy, holy, holy Lord, God of pow’r and
might,

Heaven and earth are filled with Your glory.
(x2)

Hosanna. Hosanna in the highest. (x2)

EICERCIEER

IR, 51

Tt geaft Wit et wigaTer

(ra=, B, 3if 3e=m) R

pavitra, pavitra prabhu,

shaktimaan prabhu

sworga prithivi bharin-cha unko mahimaa-le
(hosannaa, hosannaa, ati ucca-maa) 2



OLD TESTAMENT READING (CONTINUED) Isaiah 6:4-8 =< 6:4-8 (Read by Adane)

*And the foundations of the thresholds
shook at the voice of him who called, and
the house was filled with smoke. >And |
said: “Woe is me! For I am lost; for I am a
man of unclean lips, and I dwell in the midst
of a people of unclean lips; for my eyes have
seen the King, the Lord of hosts!” ®Then one
of the seraphim flew to me, having in his
hand a burning coal that he had taken with
tongs from the altar. “And he touched my
mouth and said: “Behold, this has touched
your lips; your guilt is taken away, and your
sin atoned for.” 8And I heard the voice of the
Lord saying, “Whom shall I send, and who
will go for us?” Then I said, “Here am I!
Send me.”

4<~c|ﬁ<3§15<mh| HATTSEE TeheH Ieh! 1O forfgeent
HTETSIC! TR IS HIREE gieay) qe Afaw gt

afieT e ©x wefia ol for wd, “oF, Sl mAaw g
WP W THAHT SIS frhl afest 39| 31 7 e
el WIEEE AT TEED| TN el STeEH THIY

HERISTTRRISATS aeshigl” 6 3 S o T
FTIEqeEHE] THSHIel STIENE ATl shigell FHepred fewe

SRINT T 3T AT HIgelT ST STqHT T Heha !

) | TrTiede drdl higelicl T HAISEs BIU| el
ST 99, ‘T, TG ATl higAT {0 3Tees Syt farfier
St et o ot W ) o foeft or e i 8 efy
Ot T QAR STETS G| AT Tl “H s
ToTe Herg? wTHT ffkqeRt SH?” FweRRer St Wi, 7 =t
B HeATs w3reger!”

This is the Word of the Lord. Qﬁ =t Wﬁ:
Thanks be to God.
SONG Worthy, You Are Worthy Yogye, Tapaain Yogye

(Verse 1 English, Verse 2 Nepali, verse 3 Sung together)

Worthy, You are worthy
King of kings, Lord of

You are worthy
Worthy, You are worthy
King of kings, Lord of
lords

I worship You

Holy, You are holy
King of kings, Lord of

You are holy

Holy, You are holy
King of kings, Lord of
lords

I worship You

AN, qUTS T, Helehl T,
lords T T, TE A,

AN, qUTS T, Helehl T, YOQye,
HEHT T, T T,

lords T Y, a‘q‘éqﬁq’
CICEREIFR I CERRSCCa RIS pavitra,

yogye, tapaaiil yogye, sab-
kaa raajaa,
sab-kaa prabhu, tapaain

yogye, tapaaiil yogye, sab-
kaa raajaa,

sab-kaa prabhu, garchu
praNaam

pavitra, tapaain pavitra,
sab-kaa raajaa,
sab-kaa prabhu, tapaain

pavitra, tapaain pavitra,
sab-kaa raajaa,

sab-kaa prabhu, garchu
praNaam



Jesus, You are Jesus
King of kings, Lord of
lords

You are Jesus

Jesus, You are Jesus
King of kings, Lord of

HfEwT, qUTE AT], Tt T,

d

eIoRT T, qUTS AT,

D

HfEwT, qUIE AT], Tkt T,

d

yeshu, tapaain yeshu, sab-
kaa raajaa,

sab-kaa prabhu, tapaain
yeshu,

yeshu, tapaain yeshu, sab-
kaa raajaa,

lords
I worship You
EPISTLE  Acts 2:14a, 22-24, 33, 36

14peter, standing with the eleven, lifted up
his voice and addressed them, . . .?*‘Men of
Israel, hear these words: Jesus of Nazareth, a
man attested to you by God with mighty
works and wonders and signs that God did
through him in your midst, as you
yourselves know— 23this Jesus, delivered up
according to the definite plan and
foreknowledge of God, you crucified and
killed by the hands of lawless men. #God
raised him up, loosing the pangs of death,
because it was not possible for him to be
held by it.... 3*Being therefore exalted at the
right hand of God, and having received from
the Father the promise of the Holy Spirit, he
has poured out this that you yourselves are
seeing and hearing.... *®Let all the house of
Israel therefore know for certain that God
has made him both Lord and Christ, this
Jesus whom you crucified.”

sab-kaa prabhu, garchu
praNaam

g 2:14a, 22-24, 33, 36 (Read by Ratna)

14 ey o o o ST Sftdes i Sfig ws
SR G T IS SIEET T ) 3 ¥, .
22 Uy et TS~ TTEE, Y oaEEHT S 435: ATEAH!
STiaT AR] forfRTe AT gIg-2al| TRt A1 T98 9T
forefieeetts SaTe el Tiet Jv[H! ATegRT SRt
A STefoTR FEE T TGS JHIOT Twlt| ferefies &
STt 2t e awet B 23 e fofeer gt
fort arfr fomftesct Seferns Awe| ot Hireeeshr derar
foret Shifea Teveent fam 8 favfieear Axges spem foher
SRl T TREAETS AT | HEAT g Tt R A e
ST o) TRt AT AT R 3f SISy Wh

form 24 3wper qegept et @] TR, O AR Seiens
YIS HhI WA Fegel AT[EATS HHIS Heohd| T
AT[TS JegaTe TS Wl 33 TEHROT T JETeRT
et afe ATETS ISTST il AT JeTeirs ufert STerT
fog v, St Seiet fot wicr ] st o @t Seted @i
e STt TTS A St fertewer sifeet et At
gll.... 30 ‘i v T miiEeEe A1 g s
e: AT TS T T ETE SISy S| et el A

This is the Word of the Lord. A s et et ot S
Thanks be to God. ar N = 3

T Y g
HYMN Awesome God (First in English, then in Nepali, then finally together)
Our God is an Awesome God FTHT TR WEH B9
He reigns from heaven above T oI e
With wisdom, power, and love S S

Our God is an awesome God.

BT IR 7 T



HOLY GOSPEL  John 3:5, 16-17

The Holy Gospel according to St. John, the
third chapter.
Glory to You, O Lord.

®Jesus answered, “Truly, truly, I say to you,
unless one is born of water and the Spirit, he
cannot enter the kingdom of God.... *For
God so loved the world, that he gave his
only Son, that whoever believes in him
should not perish but have eternal life. ’For
God did not send his Son into the world to
condemn the world, but in order that the
world might be saved through him.”

This is the Gospel of the Lord.
Praise to You, O Christ.

CHILDREN’S MESSAGE

SONG 10,000 Reasons (Bless the Lord)

= 3:5, 16-17 (Read by Nabin)
¢ I STEAR Ul GEATER, Tl S|

¥ TRAIY, quTdeR! HiEET B

S T AR e, 7 fererTs wew U W) W Wi T
HTHTEE A 3 US| AR I O ST 9, TEEER
Tt AT T w3l L 10 2, it wewers afa wmer
I TR, T et ST THAT TS o Rl e
TR JAeTS o Wit & ST Setwnter fopamer 70 ety
TR B B, T ST S T T 7 o ST
AT HHREHT =T TS U813y WU SIs| T Tt
ST TS AT THR ST T TaT3] W |

T AT FEHTE )
% iy, quTgeRt wvtET TR

(Nepali will begin with the refrain, then verses and refrain sung together)

Refrain: Bless the Lord O

Dhanya bhana prabhulai,

my soul TFER. a7 9 TS, T T, mero pran
O my soul STRTEAT dfert aradhna pawitra
Worship His Holy name TS fet M & B 3oy gau kahiley nagaye jhai,

Sing like never before
O my soul

I’ll worship Your Holy
name

The sun comes up
It’s a new day dawning

ST it

mero pran
Aradhna pawitra

Surya udaucha, naya din
suru huncha

It’s time to sing Your
song again

Whatever may pass

And whatever lies before
me

Let me be singing

When the evening comes
Refrain

o Tm S fow fiq e
3 fo oy, & tfer s ufy
TGS, Hie S 1D, Ve

yo samai feri timro geet
gauney

jey bitey pani, jey agi
bhaye pani

gairaneychu sanjha jab
awney cha



You’re rich in love

And You’re slow to anger
Your name is great

And Your heart is kind
For all Your goodness

I will keep on singing

Ten thousand reasons
For my heart to find
Refrain

And on that day
When my strength is
failing

The end draws near
And my time has come
Still my soul will

Sing Your praise
unending

Ten thousand years
And then forevermore
Refrain

SERMON (Translated by Nabin)

foreft S arf, foamsm foet

fowit 1% wem, e g
fomr wergent et e
I BN T T TI3ED

9 ~

NICENE CREED (Said Together)
I believe in one God, the Father Almighty, maker of heaven and earth and of all things

visible and invisible.

Timi premma dhani,
risaunama dhilo

timro nad mahan, hridai
dayalu

Timro bhalaiko nimti
gairainey

Das hajar karan hridailey
paudacha

Tyo din jaba sakti ghatcha
Anta najik mero samat
awcha

Pranley get gauney chu
Prasansa sakindaina

Das hajar barsa ani sadai
bharilai

And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of his Father before
all worlds, God of God, Light of Light, very God of very God, begotten, not made, being of
one substance with the Father, by whom all things were made; who for us men and for our
salvation came down from heaven and was incarnate by the Holy Spirit of the virgin Mary
and was made man; and was crucified also for us under Pontius Pilate. He suffered and
was buried. And the third day he rose again according to the Scriptures and ascended into
heaven and sits at the right hand of the Father. And He will come again with glory to judge

both the living and the dead, whose kingdom will have no end.

And | believe in the Holy Spirit, the Lord and giver of life, who proceeds from the Father
and the Son, who with the Father and the Son together is worshiped and glorified, who
spoke by the prophets. And I believe in one holy Christian and apostolic Church, |
acknowledge one Baptism for the remission of sins, and I look for the resurrection of the
dead and the life of the world to come. Amen

fromen! |\

H T T4, T HeTIRA fUaT, Tt T qealt giY g wI, SHet Hel 33 T 3GYd ieheE ey Al |



T T Y] U] TT A, AR T AT OF , T SR U W1 TUaT, ST ST, SAifeh! af S, Sc Tt 9 19,

T T ASHTSUSHT, THATH] T3¢ T SUeHT, Hel A1ohe® 381 g1 9T, S gt ATfeeesht A T Afthen! ffiq w@teame aa
ST | et STTCHTERT T HIEweh! HiEmT TR ST T AIHah! ST Sl | ST g fremaesm gam
MR, g T T At T ST T Azt fomT aushrewae forsagvan T ausmTes e TataT Sfeigsal T ot e
BTaufe foRTSHT g8 T 38t i AfgHTeRt @1l fSI3aT T MehTeesh! =i THTg SIS, STash! Tsdsh! Higed 3T gar |

T forame d, wfet STt T WY, StEe St fegveRt B, S far T g Afiia g3ees | S fia T g afefia T
AT A §IES | I F1 STHERREEGRT U S i |

T form T |, wk afer framveelt T i woeeae | aroetement ffi TR St e SR T T el T T
TR AT Sfaert fftq 7 38 |

OFFERING Possible Nepali song
GRADUATION BLESSING: Tram-Mi, Thao-Vi, Elishiva

PRAYER OF THE CHURCH

(Nabin) Almighty God, we pray for the leadership in our congregations as they make wise decisions for
the welfare of their congregation; through Jesus Christ, our Lord.

hear our prayer. smy wmeiAT g=g®

(Nabin) Almighty and everlasting God, hear our prayers for the children and the ones yet to be born, bless
them and keep them in the true faith, through Jesus Christ, our Lord.

hear our prayer. smr sreiAT gEE

(Nabin) Lord Jesus Christ, grant courage to the parents of our congregation that they may faithfully bring
up their children, through Jesus Christ, our Lord.

hear our prayer. smt wreiAT g=EE

(Pastor Tanney) Preserve those who call upon You in any need, that they may have patience and trust in
the midst of suffering and, according to Your will, be released from their afflictions [especially . . .].
Lord, in Your mercy,

hear our prayer. smr wreiAT gEE

(Nabin) Individual petitions may be added. Nepali prayers

(Pastor Tanney) Into Your hands, O Lord, we commend all for whom we pray, trusting in Your mercy,
through Your Son, Jesus Christ, our Lord.

Amen.
SACRAMENT

SONG Mamaa Shuddha Ridaye Srijnos (Create In Me A Clean Heart) —
(Sung together)
Create in Me a Clean ma-maa shuddha ridai sri-
Heart AT V1 §39 99N, T janos, prabhu
Create in me a clean heart HeT ST USRI gt satye aatmaa punar-jivit paar-
oh God - ) nos

: - AT 315 T9F YA, 09 o
and renew a right spirit 03 T, 7Y ma-maa shuddha ridai sri-
within me. S ST G A janos, prabhu
Create in me a clean heart satye aatmaa punar-jivit paar-
oh God nos

and renew a right spirit
within me.



Cast me not away from
thy presence,

O Lord, and take not thy
Holy Spirit from me.
Restore unto me the joy
of thy salvation,

and renew a right spirit
within me.

PREFACE John 6:51, 54
51
[

HATS AT AT~ETE

ma-laai tapaain-ko

ERiCAG R saam'nne-baaTa
ufirsr sTTenT HETE TEeTEE na-nikaal-nuhos,
iR ST e R &;@v pavlit_r_a aatmaa ma-baaTa
> . - M na-laijaa-nos
e STy ! muktij-ko umarniga ma-laai
HET ST GRS T feri dinuhos
satye aatmaa punar-jivit
paarnos
satye aatmaa punar-jivit
paarnos

Jesus said] “I am the living bread that

came down from heaven. If anyone eats of
this bread, he will live forever. And the
bread that | will give for the life of the world
is my flesh.” > “Whoever feeds on my flesh
and drinks my blood has eternal life, and I

will raise him up on the last day”.

(Read by Nabin)

SL g firdar Ut € Tt wfe ey 2N S AT @i
Ut @ies 3 =1 9 aieds| A T W IR 2 7 g
ATl ame AREEEe sfted areie)” °* “qt SEe 1
YRR @S T T S 3uh! Sfad 31 58| STl
fom 7 g 3Bl

Therefore with angels and archangels and with all the company of heaven we laud and magnify
Your glorious name, evermore praising You and singing:

SANCTUS ( sung together)

Hosanna, hosanna, hosanna
in the highest

Hosanna, hosanna, hosanna
in the highest

Lord, we lift up Your name,
With hearts full of praise;
Be exalted, O Lord, my
God,

Hosanna in the highest

Glory, glory, glory to the
King of kings

Glory, glory, glory to the
King of kings

Lord, we lift up Your name,
With hearts full of praise;
Be exalted, O Lord, my
God,

Hosanna in the highest.

(rg=, 2,
BT AT T 2
T T =Qrad,

TH TS & O,
HEEIENRIEISIH

(wizw, #fe,
wfEwT AT TS R
T T <IQra,

T TS T 2,
HiEHT AT TSITATS

[N

(hosannaa, hosannaa,
hosannaa yeshu raajaa-
laai) 2

uhaan-ko naaun ucaalaun
ra prashaaiisaa caRhaaun,
haamro prabhu-laai stuti
hos

hosanna yeshu raajaa-laai.

(mahimaa, mahimaa,
mahimaa yeshu raajaa-laai)
2

uhaan-ko naaun ucaalaun
ra prashaaiisaa caRhaaun,
haamro prabhu-laai stuti
hos

mahimaa yeshu raajaa-laai.



THE WORDS OF OUR LORD (spoken first in English, then Nepali)

(Pastor Tanney) Our Lord Jesus Christ, on
the night when He was betrayed, took bread
and when He had given thanks, He broke it
and gave it to the disciples and said: Take,
eat; this is My f body, which is given for
you. This do in remembrance of Me.

(Pastor Tanney) In the same way also He
took the cup after supper, and when He had
given thanks, He gave it to them, saying:
Drink of it, all of you; this cup is the new
testament in My T blood, which is shed for
you for the forgiveness of sins. This do, as
often as you drink it, in remembrance of Me.

LORD’S PRAYER (Said together with Nepalese)

Lord, remember us in your kingdom and
teach us to pray:

Our Father who art in heaven, hallowed
be Thy name, Thy kingdom come, Thy
will be done on earth as it is in heaven;
give us this day our daily bread; and
forgive us our trespasses as we forgive
those who trespass against us; and lead us
not into temptation, but deliver us from
evil. For Thine is the kingdom and the
power and the glory forever and ever.
Amen.

PAX DOMINI
The peace of the Lord be with you always.
Amen.

YOU ARE HOLY

Alleluia Alleluia for the Lord God Almighty
reigns

Alleluia Alleluia for the Lord God Almighty
reigns

Alleluia Holy, Holy are You Lord God
Almighty

Worthy is the Lamb, Worthy is the lamb
You are Holy Holy are You Lord God
almighty

Worthy is the Lamb worthy is the Lamb.
Amen.

1 =ifeeft 11:23-25

(Nabin) 23 fiteears o @ frer fEeg 57 & wsme
TE T T ST AR RIS T, Jere U fergwan 24 T
et ffkd gmrame fagvi a1f Seifer et sifsg st T
IV, AT TR IR A, A ot & A
TrgHT 6 3t w7

(Nabin) 25 satt % sfewer @ ufs Iv[e IreREe!
AT T AT v, T SReE TRHATETE ST
HIEETS T FR N AT T FR I T I 568
Sifger ufy forfes 4t fodat A w7 W

e RreRTegwTeRt smofAT (el €:13—¢3)
T ST STAT
“¥ BTHT TeRTAT ST i,
FuTdent AT ufE W
AUTSSHT T T3,
AUTSHT ToBT FHT 3 6 eaiaT O &)
et famufient wiem greftertd fger
ETHT AUUEE &1 TRISTE
S g T ST STURTeEEeTTs ST TRt B
Treftets witerman o AR,
T EHIATS FEeEae ey e’
TR T, TSR FETAeEET AUTgeR g ST

TR 3T e e we)
heee)

(AGNUS DEI) by Michael W. Smith ( sung together)

(GIRSEERIGE
(e Tt i) 2
(GIRSEERIGE
(g Tt i) 2
T T R
(e & o)
T F MR
(A= T gm) R



DISTRIBUTION HYMNS
“O Blessed, Holy Trinity”

O blessed, holy Trinity,

Divine, eternal Unity,

O Father, Son, and Holy Ghost,
This day Your name be uppermost.

My soul and body keep from harm,
And over all extend Your arm;
Let Satan cause me no distress

Nor bring me shame and wretchedness.

The Father's love shield me this day;
The Son’'s pure wisdom cheer my way;

The Holy Spirit's joy and light

Drive from my heart the shades of night.

My Maker, hold me in Your hand;
O Christ, forgiven let me stand;

LSB 876 (The Nepali is a non singable translation)

& o=, ufe e,

S, ST T,

2 fa, g, T fe s,

T4 {3 quTgeRt 1S Fev=T 3= 2l

T SATEAT T IR BIHETE RES,

A gt AT AT Ty R

A FATE F 3 A,
EEESIFEE I RECHUCIRSIEE]

ToaTeh! ST 37T HeATs STSes|

THH I[E Thgel 3 AT (<A qearss,
iRt HATHTERT 3= T AT

T FEIETE T BETEE S5 THer|

& T givawdl, WS qUTSe! STaHT STCTRr]
2 Efty, e e, wems et & fee;

Blest Comforter, do not depart;

With faith and love enrich my heart.

Lord, bless and keep me as Your own;

Lord, look in kindness from Your throne; TETe |

Lord, shine unfailing peace on me
By grace surrounded; set me free.

You are my strength
when | am weak,

You are the Treasure
that | seek,

You are my All in All.
Seeking You as a
precious jewel,

Lord to give up I’d be a
fool.

You are my All in All.

Jesus Lamb of God,
Worthy is Your name. 2x

SIEE RS, TEAM FTe;

forme T It B eI HYE S
& T, sefiate feery T HeTs Ui ST S

T, AR e e
& TRANY, WHTIS ST ST Fh1sgerg

I BT B, Hells T BIgged,
You Are My All In All (English and Nepalese together)

tapaain shakti ma kamjor

g Wi St 7 Feter hundaa

WISy TR &0 tyo dhan maile khojne

TE A I A sadaa

WISy Awl T o tapaaifl nai mero sabai

e wve 7 7 mulyewaan ratna jhain

TS ¥ A F khoj-chu
hares khaaiidaa ma murkha
ban-chu
tapaaifl nai mero sabai

A SATH! AT A TSR T * R (yeshu ishwor-ko thumaa

yogye tapaaii-ko naau) 2



Taking my sin, my cross, mero paap, laaj ra krus

my shame, T 9T, A T ET 33T uThaai

rising again | bless Your STCTT SR 9§ feri uThnu-bho dhanye
name. quTE ¥ W wS bhai

You are my All in All. el 7 Y IBRIGD tapaaifl nai mero sabai
When | fall down, You HED el ] 5O jaba ma laDchu uThaaunu-
pick me up qTE 3 T T huncha

When | am dry You fill ma ritto hundaa bharnu-
my cup huncha

You are my All in All. tapaaifl nai mero sabai
Jesus Lamb of God, IY FATHT AT AT UIEH! T * R (yeshu ishwor-ko thumaa
Worthy is Your name. 2x yogye tapaain-ko naaufi) 2

NEPALI SONG if time permits

POST-COMMUNION Give Thanks with a Grateful Heart LSB 806 (Sung together)

Give thanks with a (er=ramg =rgre?t gewef, (dhanyebaad caDhaaun

grateful heart, TITE e TS, ridai dekhi,

Give thanks to the Holy e Satey ey dhanyebaad pavitra

One, S m;r) . parmeshwor-laai,

Give thanks because He’s B N dhanyebaad uhaan-le

given dinubho

Jesus Christ His Son. 2x yeshu khrisT aafno putra)
2

And now let the weak

say, w feleret '\ aferlt ', bhana nirbal-le 'ma baliyo

“I am strong.” e ' o ' chu,

Let the poor say “I am T TER S T garib-le 'ma dhani chu’

rich,” SR ; kaaraN uhaan-le je gar-

Because of what the Lord nubho

has done for us. 2x haamro-laagi

BENEDICTION

(Pastor Tanney) The grace of our Lord Jesus

Christ (Nabin) (s 2=y et 1377,

and the love of God TR e 3m) 2

and the communion of the Holy Spirit be afs ST e

with you all. et @i s

Amen.



HYMN

Praise God, from Whom All Blessings Flow LSB 805 (Sung first in
Nepali and then English)

Praise God, from whom

all blessings flow; o, 9 T SATHTER
Praise Him, all creatures SAT T T 99T B
here below; AT T AT E WS
Praise Him above, ye 3! Wi ey @

heav'nly host:

Praise Father, Son, and

Holy Ghost. Amen

Preacher
Liturgist
Lectors
Translator
Elder
Organist
Ushers

Children’s Message
Bible Class

Pastor Michael Tanney
Vicars/Adane

Vicars/Pastor

Nabin Samal

Earl Welch

Suzanne Manelli

John Benwell,

Patrick Benwell, Jayvon Evers,
William Gebhart, and Roger Schmidt
Adane Erjaboa

Pastor Michael Tanney

pitaa, putra ra aatmaa-ko
jagat ra sworga-maa
dhanye hos

dutgaN ra maanche sabai
bhai

unai-ko stuti hos sadhairi.
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Announcements

Our Response to God’s Love Last Week

Attendance Sunday: 36
Nepali Attendance: 34
Offering (2 weeks): $3,650.00

CHURCH PICNIC will be on June 9" with worship at 10am,
with lunch to follow @ Ohlendorf Picnic Shelter (4444 Spring
Dr).

WOL POSITIONS AVAILABLE FOR THE 24-25
SCHOOL YEAR

WOL is now collecting resumes for aide and after school care
positions available for next school year. Interested applicants
can contact Principal, Melissa Bergholt at 314-832-1244

or mbergholt@wordoflifeschool.net. Please also contact her for
more information or with questions.

PreSchool Aide: up to 20 hours/week, mornings on the St.
Lucas campus Middle School Aide: 20 hours/week, on the
Ascension campus

Extended Care: 10 hours/week, 3:15 - 5:15 pm, Monday -
Friday on the Timothy Campus

LASE SPECIALIZED EDUCATION JOB
ANNOUNCEMENT

Are you passionate about making a difference in the lives of
children with special learning needs? Do you thrive in a
collaborative team environment? If so, LASE Specialized
Education wants you to join our team for the *24-°25 school
year. Qualifications include holding a Missouri teaching
certificate in special education, experience in working with
children with special learning needs, as well as, strong
communication and collaboration skills. Some responsibilities
include providing instruction and support to students with
special learning needs, assessing student progress and adjust
instruction as needed and communicating regularly with
parents/guardians and other members of the education team. If
you meet these qualifications and are eager to make a positive
impact, please send your resume to
info@Ilutheranspecialed.org. We look forward to hearing from
you.

VOTER’S MEETING We will have our regularly scheduled
May Voter’s Meeting today at 11:30am after Bible Study.

SURVEY If you have not filled out the Time, Talent, and Gift
survey, we would like to ask you to consider taking it. Please
find the link that was sent to you by email from the office or fill
out one of the hard copies and place them in the offering
basket.

Opportunities to Love and Serve Christ this Week
May 26 — June 2
9:00am Joint Worship w/ Communion
9:00am Mount Olive
10:30am Bible Study / Nepali Worship
11:30am Voter’s Meeting
12:30pm African Worship
Office Closed
NO Compass
6pm Ladies Exercise
8am-12pm Office Open
NO Compass
6pm Seminary Students
Wednesday 8am-12pm Office Open
NO Compass
NO Compass Chapel
8am-12pm Office Open
2pm Ridgewood Bible Study
NO Compass
8am-12pm Office Open
8am Bible Study
12pm Nepali Mother’s Prayer Service
NO Compass
8:30am Food Pantry
10:30am Social Ministry
2pm Vicar Meeting
Next Sunday 9:00am Worship
9:00am Mount Olive
10:30am Bible Study/Nepalese Worship
12:30pm African Worship

Sunday

Monday

Tuesday

Thursday

Friday

Saturday

Prayers

Special Prayer Petitions — Bill Wilson as he makes a decision to
be Interim Pastor; Tony Boos as to his decision to be director of
our after school program; Karen’s Great Grandchild Tobias
who is still in the hospital; Steven son of Margie, who has
cancer; Joan Potvin who is in the hospital with cancer; Pastor
Lempe’s health and Mt. Olive’s congregation; Our future called
Pastors (Nabin & Ratna) as they continue their classes; All of
this years graduates; Momentum Academy (with their
transitions), Compass Staff (as they finish the year); Our Field-
Worker Adane Erjaboa; For our transition process @ St. Johns;
Missionaries Zach Barz (for life & ministry) and Erin
Mackenzie;

Shut Ins — Bobbie Kepford (Arbor Hills) and Ruth Trauth
(Sherbrooke)
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